Minor Arabische Taal & Cultuur

Prestatie 4: “Kies een kunstvorm en zoek hierin vormen van beïnvloeding van Oost door West of andersom.”

Marc Geerdink-Schaftenaar

Lerarenopleiding Geschiedenis – Deeltijd, jaar 3

Verantwoording

In tegenstelling tot wat de minor eigenlijk aangeeft betreft het hier niet een bestudering van één kunstvorm, maar meer de beïnvloeding van een periode, een stijl in de Europese geschiedenis. Het idee hiervoor zat vrijwel meteen in mijn hoofd, en als docent geschiedenis, met een grote interesse in de Napoleontische Tijd, was dit een zeer logische keuze. Voor mij betekende dit wel dat ik flink moest schrappen in de informatie die ik in de loop van de tijd vond, bijvoorbeeld door mij alleen te richten op de Arabische invloed, in plaats van ook Turkse - , beter gezegd Ottomaanse invloeden te benoemen. Ook heb ik veel achtergrond-informatie weggelaten. Het resultaat is een globaal overzicht, waarin ik mijn onderwerp aan de hand van drie duidelijke voorbeelden illustreer. 
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Arabische invloeden op de Europese militaire dracht, mode en kunst als gevolg van de Franse invasie van Egypte, 1798 - 1801
I. Inleiding

Waar het Neo-Classicisme de stijl is van de Franse Revolutie, daar is de Romantiek de stijl van de Napoleontische Tijd en van de gehele eerste kwart van de 19e eeuw. Het Neo-Classicisme, voortkomend uit de Verlichting, het tijdperk van de Rede, sloot aan bij de herwaardering voor de Grieken en Romeinen; de Romantiek was een emotionele reactie hierop, wat leidde tot een grote interesse in de exotische landen en volkeren die door de Grieken en Romeinen als ‘barbaren’ waren omschreven. Al eerder waren onderwerpen uit de Islamitische wereld gekozen door kunstenaars, maar die inspiratie betrof de Turken, die voor lange tijd een bedreiging vormden voor West Europa. Het Ottomaanse Rijk was niet geheel onbekend omdat menige aristocratische jongeling zijn of haar ‘Grand Tour’ naar dit rijk had gemaakt, als afsluiting van zijn / haar opvoeding. 

Egypte kende men alleen via de geschriften van de Grieken en Romeinen; het was onbekend, en dus onbemind, het land van Cleopatra, de legendarische, wellustige koningin, vol obscure rituelen voor mysterieuze goden met dierenkoppen. Hun taal, een verzameling tekens die alleen ingewijden lang geleden konden lezen, was nog niet ontcijferd, wat de fascinatie alleen maar vergrootte. Nu Napoleon de Middellandse Zee overstak werd de kans aangegrepen om dat grote onbekende land Egypte in al haar facetten te onderzoeken. 

II. De Franse Invasie van Egypte

In 1798 zeilde een Franse vloot, met aan boord een leger van 38.00 man, over de Middellandse Zee naar Egypte. Het doel was een invasie van het Midden-Oosten, om een machtsbasis te vestigen en van daaruit de Britse kolonie India te bedreigen. De “l’Armée de l’Orient”, geleid door de jonge generaal Napoleon Bonaparte, was in alle opzichten een Europees leger dat in een volledig onbekende omgeving werd ingezet tegen een onbekende, mysterieuze vijand, de Mamelukken. In het kielzog van dat leger kwam dan ook een legertje van wetenschappers mee, dat het fascinerende, onbekende Egypte uitgebreid zou gaan bestuderen. 
Aanvankelijk boekte het Franse leger op het slagveld grote successen tegen de hopeloos verouderde Ottomaanse legers. Als guerrillastrijders bleken de Arabische ruiters een veel grotere bedreiging. Het Franse leger moest zich noodgedwongen aanpassen aan de oorlog in de woestijn. Het lukte Napoleon uiteindelijk om vrede te sluiten met de Mamelukken en Egypte onder controle te krijgen, en hij begon koortsachtig met het vestigen van een moderne staat. Napoleon liet zich voorstellen als mahdi, een redder van de onderdrukte moslims; hij gaf aan de Islam en de gebruiken van het land te respecteren. Napoleon probeerde inderdaad zoveel mogelijk op te gaan in de Egyptische cultuur, onder andere door Arabisch te leren en veel gewoonten over te nemen.
In de tussentijd trokken de Franse wetenschappers er op uit om waar ze maar konden de Egyptische geschiedenis en samenleving in al haar facetten te bestuderen. Ze maakten een enorme hoeveelheid aantekeningen en schetsen, zoveel zelfs, dat ze de kogels van soldaten omsmolten tot tekenstiften, om maar door te kunnen werken. Van deze soldaten hebben we het woord “cartouche” overgehouden, de benaming voor het tekstvakje waarin in het hiërogliefenschrift de naam van de farao werd opgeschreven, en die inderdaad veel lijkt op de papierpatronen (“cartouches”) die de soldaten bij zich droegen. 

De oorlog bleef echter voortduren doordat de Ottomaanse sultan legers bleef sturen om de Fransen te verdrijven. Groot-Brittannië stuurde ook troepen om de Ottomanen te steunen. Het keerpunt van de oorlog was de belegering van Accra, die Napoleon noodgedwongen moest opgeven omdat er ziekten uitbraken in zijn leger. Met het vernietigen van de Franse vloot in de baai van Aboukir was het leger van de Oriënt afgesneden van het moederland. Napoleon, die al verontrust werd door alarmerende berichten uit Frankrijk, besloot onmiddellijk zijn leger te verlaten om in Parijs orde op zaken te stellen. 
De oorlog sleepte zich nog 2 jaar voort. In 1801 waren de Fransen op alle fronten teruggeslagen; de overgave van het leger werd getekend. Ondanks de militaire nederlaag, bleek het onderzoek van de wetenschappers van onschatbare waarde: het werk “Description de l’Egypte” dat in 1809 uitkwam was baanbrekend. Egyptologie was een serieuze wetenschap geworden. Het bereidde de weg voor Jean-François Champollion, die in 1822 het hiërogliefenschrift zou ontcijferen. Egypte’s geheimen konden nu echt ontsluierd worden.
III. Kennismaking met de Arabische cultuur

Tijdens het Franse verblijf in Egypte ontstond er vanzelfsprekend een wisselwerking tussen de beide culturen. De soldaten van Napoleons’ leger waren de eersten die op directe wijze met de Arabische cultuur in contact kwamen. Zij moesten zich zien te redden in een vreemd land. Zoals elke soldaat die in het buitenland kwam was het noodzakelijk dat hij snel de taal leerde. Naarmate zijn kleding en uitrusting sleet en aan vervanging toe was gebruikte hij meer en meer de kleding en bewapening van de lokale bevolking. De sierlijke Mamelukkenzwaarden werden ongekend populair onder de officieren. 
Toen het Franse leger in Frankrijk terugkeerde in Frankrijk hadden de soldaten enorme hoeveelheden kleding – onder andere kasjmieren sjaals - , kunst en andere rijkdommen meegenomen. Deze zouden hun weg vinden door heel Europa.

IV. Arabische invloed op de militaire dracht

Ondanks dat de Mamelukken geen partij waren voor de moderne Franse legers, sprak hun kleding en uitrusting enorm tot de verbeelding [dia’s 1 – 3]. De Mamelukken, een militaire klasse van Arabische ruiters die sinds de 13e eeuw de macht hadden in Egypte, waren formidabele ruiters; Napoleons’ cavaleriegeneraal, de flamboyante Joachim Murat, liet al snel een eenheid Mamelukken oprichten.

De andere strijdwijze van de vijand en het woestijnklimaat noopte de Franse legerleiding tot het doen van aanpassingen op basis van de opgedane ervaringen. Zo ontstond er al vrij snel een Frans dromedariskorps, dat de aanvoerlijnen moest beschermen tegen bliksemaanvallen van Arabische ruiters [dia 4]. Naast een eenheid Mamelukken werd ook een Koptisch Legioen geworven om het Franse leger te ondersteunen. 

Uiteindelijk zou een eenheid Mamelukken met het Franse leger naar Frankrijk meegaan en door Napoleon aan zijn Garderegiment Jagers te Paard worden toegevoegd. Napoleon stelde een Mameluk, Roustam Raza, aan als zijn persoonlijke lijfwacht; dit bleef hij tot aan de verbanning van Napoleon naar Elba in 1814. Gekleed in exotische uniformen werd het eskadron Arabische ruiters alom bewonderd op de Europese slagvelden, waar ze bovendien hun waarde bewezen in het gevecht. Tot aan Napoleons’ laatste gevecht bij Waterloo bleven ze legendarisch. De overgebleven Mamelukse officieren zouden uiteindelijk als tolken en gidsen het Franse invasieleger in Algerije in 1830 begeleiden. 
De losse mamelukkenkleding werd populair bij veel Franse officieren; bij andere exotische eenheden van het Franse leger, zoals het Regiment Litouwse Tataren, werd de uniformering sterk hierdoor beïnvloed. De mamelukkensabels werden in heel Europa populair, eerst alleen bij de lichte cavalerie, later ook bij modieuze infanterieofficieren. Tegenwoordig worden sabels van dit type nog gebruikt door het United States Marine Corps, als herinnering aan hun campagne tegen de Barbarijse zeerovers in 1805 (vereeuwigd in de ‘Hymn of the United States Marines’: “From the Halls of Montezuma, to the shores of Tripoli”), waar zij enkele exemplaren ontvingen van hun Mamelukse bondgenoten [dia 5 - 8]. 
V. Arabische invloed op de schilderkunst
De soldaten, wetenschappers en kunstenaars die Napoleon volgden naar Egypte pasten zich – al dan niet noodgedwongen - snel aan aan het leven in dit mysterieuze land. Evenals Napoleon kenden velen een fascinatie voor het land en de cultuur, en maakten zij zich de taal, kleding en gebruiken eigen. Jean-François Champollion had zich op 6-jarige leeftijd voorgenomen het hiërogliefenschrift te vertalen. Hij was op zijn 22e al professor Oude Talen in Grenoble en sprak onder meer Hebreeuws, Chaldeeuws en Syrisch en Koptisch. Hij kleedde zich waar mogelijk in Arabische dracht en noemde zichzelf in het Arabisch ‘Al-Seghiri’ (“de Jongere”). Zijn werk is baanbrekend geweest voor de ontwikkeling van de ontwikkeling van de Egyptologie [dia 9].

Het grote publiek maakte kennis met Egypte door het grote werk “Description de l’Egypte”, waarin al het onderzoek dat tijdens de Egyptische veldtocht en daarna was gedaan werd gepresenteerd [dia 10-11]. In deze periode brak ook een stijl door in de kunst die bekend werd als de Romantiek: deze emotionele stijl was een antwoord op het stijve, formele Neo-Classicisme van bijvoorbeeld Jacques-Louis David die voor Napoleon enorme propagandistische schilderijen had gemaakt. De schilderijen van de veldslagen in Egypte ademden een heel andere sfeer dan de eerdere schilderijen van de gevechten op het Europese vasteland [dia 12-14]. Schilders als Gros, Lejeune (een stafofficier die in Egypte was gewest) en Gericault, grepen niet terug op de Grieken en Romeinen, maar juist op exotische onderwerpen voor hun werk. Hun stijl verschilde doordat ze geen ‘klassieke’, statische schilderijen maakten, maar juist de nadruk legden op sterke bewegingen en emoties. Andere schilderijen waren juist verbeeldingen van exotische, mysterieuze lokaties die tot de verbeelding spraken [dia 15-17]. 
VI. Arabische invloed op de Europese mode

Tijdens de laatste kwart van de 18e eeuw ontstond het Neo-Classicisme, een herwaardering van de Klassieke Oudheid, die zich uitte in alle kunstvormen, maar ook in de mode. Dit kwam het best tot uiting tijdens de Franse Revolutie, toen de vrouwen hun kleding modelleerden naar de gewaden van de Grieken en Romeinen. De taille werd steeds hoger geplaatst, tot vlak onder de bustelijn; de nadruk kwam meer op een ‘natuurlijke’ lichaamsvorm te liggen. De mode in de Napoleontische Tijd wordt wel de ‘Empire-stijl’ genoemd, toen Napoleon zijn keizerrijk voorzag van Romeinse symbolen, zoals de Adelaars in zijn Franse leger. 
Tegelijkertijd stak zo her en der gedurende de 18e eeuw een invloed de kop op die men wel Oriëntalisme of ‘Turcomanie’ placht te noemen, een fascinatie voor de Oosterse cultuur, met name die van het Ottomaanse Rijk. Naast de Europese dracht kende de damesmode veel door het Oosten geïnspireerde hoofdtooien, zgn. Turkse mutsen of Tulbanden. Maar na de Franse invasie van Egypte was de Arabische stijl voor een groot gedeelte van de 19e eeuw ‘en vogue’; dit kwam het duidelijkst tot uiting in het dragen van tulbanden, versierd met juwelen, struisveren en sierlijke spelden in de vorm van halvemanen, het symbool van de Islam. De enorme aanvoer aantallen kasjmieren sjaals die met het Franse leger terugkwamen in Europa (Napoleon nam er zelf 22 mee voor zijn vrouw Josephine) waren een belangrijk accessoire en droegen bij aan een meer exotisch voorkomen. Al met al was deze kleding een modieuze uiting van de Romantische Stijl die Europa stormenderhand veroverde. 

VII. Conclusie

Napoleons’ invasie van Egypte is niet beroemd geworden door de klinkende overwinningen die er zijn behaald, maar vooral door het ontstaan van de Egyptologie. Tegelijkertijd bloeide er een interesse en fascinatie op voor de Arabische cultuur, die in de Romantiek een vruchtbare voedingsbodem vond en in de kunst en mode tot uitdrukking kwam; men zou dit een reactie kunnen noemen op de formele stijl van de Verlichting en het Neo-Classicisme. Deze fascinatie heeft lang stand gehouden tot ze, onder invloed van het kolonialisme, langzamerhand verdween. Men zou kunnen zeggen dat iemand als Lawrence of Arabia, de Britse officier die tijdens de Eerste Wereldoorlog de Arabieren tegen het Ottomaanse Rijk wist te mobiliseren, één van de laatste romantici was die door de Arabische cultuur werd gegrepen. 
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